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Introduction

Congratulations on purchasing this Philips kettle! In this user
manual, you find all the information you need to enjoy your kettle
optimally for a long time.

Lid

® Triple-action anti-scale filter
Stainless steel mesh
Spout

Filter holder
Control panel
Water level indicator
Base

Temperature lights
KEEP WARM button
SET TEMP button
On/off button

Mains plug

Cord winder

>
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Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it

for future reference.

- Check if the voltage indicated on the base of the kettle corresponds
to the local mains voltage before you connect the appliance.

- Only use the kettle in combination with its original base.

- Always place the base and the kettle on a dry, flat and stable surface.

- This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision
or instruction concerning use of the appliance by a person
responsible for their safety.

- Children should be supervised to ensure that they do not play with
the appliance.
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Keep the mains cord out of the reach of children. Do not let the
mains cord hang over the edge of the table or worktop on which the
appliance stands. Excess cord can be stored in or around the base of
the appliance.

Keep the cord, the base and the kettle away from hot surfaces.

Do not use the appliance if the mains cord, the plug, the base or the
appliance itself is damaged.

If the mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons in
order to avoid a hazard.

Do not immerse the appliance or the base in water or any other
liquid.

The kettle is only intended for heating water. Do not use it to heat up
soup or other liquids or jarred, bottled or tinned food.

Hot water can cause serious burns. Be careful when the kettle
contains hot water.

Never fill the kettle beyond the maximum level indication. If the kettle
has been overfilled, boiling water may be ejected from the spout and
cause scalding.

Do not open the lid while the water is heating up. Be careful when
you open the lid immediately after the water has boiled: the steam
that comes out of the kettle is very hot.

Do not touch the body of the kettle during and some time after use,
as it gets very hot. Always lift the kettle by its handle.

Always make sure the water in the kettle at least covers the bottom
of the kettle to prevent the kettle from boiling dry.

Depending on the hardness of the water in your area, small spots
may appear on the heating element of your kettle when you use it.
This phenomenon is the result of scale build-up on the heating
element and on the inside of the kettle over time.The harder the
water, the faster scale builds up. Scale can occur in different colours.
Although scale is harmless, too much scale can influence the
performance of your kettle. Descale your kettle regularly by following
the instructions given in chapter ‘Descaling’.
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Boil-dry protection
This kettle is equipped with boil-dry protection. This device automatically
switches off the kettle if it is accidentally switched on when there is no
water or not enough water in it. Lift the kettle from its base and fill it with
water to reset boil-dry protection.The kettle is now ready for use again.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding
electromagnetic fields (EMF). If handled properly and according to the
instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Before first use

Remove stickers, if any, from the base or the kettle.

Place the base on a dry, stable and flat surface.

Use the cord winder to adjust the length of the cord (Fig. 2).
Turn the cord winder clockwise to make the cord shorter or
anticlockwise to make it longer.

Rinse the kettle with water.

Fill the kettle with water up to the maximum level and let it boil
once (see chapter ‘Using the appliance’).

A Pour out the hot water and rinse the kettle once more.

Using the appliance

Remove the lid (Fig. 3).
Turn the lid anticlockwise until the line on top of the kettle is aligned with
the line on the lid that indicates the ‘open’ position.

Fill the kettle with water (Fig. 4).
Note: You can also fill the kettle through the spout.
Put the lid back onto the kettle (Fig. 5).
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Put the lid on the kettle and turn the lid clockwise until the line on top of
the kettle is aligned with the line on the lid that indicates
the ‘close’ position.

Place the kettle on its base and put the plug in the wall socket.
D The appliance is now ready for use.

Boiling water

To boil water, you only have to do one thing:

Press the on/off button. (Fig. 6)

D The light ring around the on/off button lights up and the 100°C
light starts to flash to indicate that the kettle is heating up water to
boiling point (Fig. 7).

D  While the water heats up, the current temperature is shown by the
number of lights that are on.The 100°C light continues to
flash (Fig. 8).

The kettle brings the water to the boil.

D When the water boils, you hear an audible signal and the kettle
switches off automatically.

D The light around the on/off button goes off and the 100°C light
stays on for 120 seconds to let you know the water has just
boiled (Fig. 9).

Note: You can stop the heating process at any time by pressing the on/off
button or removing the kettle from the base. If you remove the kettle from
the base when it is operating, all settings are lost.

Setting the water temperature

With the SET TEMP button on the kettle, you can heat up the water to
different temperatures: 100°C (boiling water), 80°C, 60°C or 40°C.

Make sure the kettle is empty. Then fill it with cold water.
To make sure the kettle accurately heats up the water to the set
temperature, fill the kettle with at least 0.5] water.

Press the SET TEMP button one or more times to set the desired
temperature (Fig. 10).
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D The light of the selected temperature lights up.

Note: If you cannot set the desired temperature, the current temperature of
the water in the kettle is higher than the temperature you want to set.The
current temperature is shown by the number of lights that are on.

Press the on/off button to switch on the appliance (Fig. 6).

Note: If you do not press the on/off button within 10 seconds after setting

the temperature, the set temperature is lost.

D While the water heats up, the current temperature is shown by the
number of lights that are on and the light of the set temperature
flashes. (Fig.11)

D When the kettle has reached the set temperature, you hear an
audible signal (one beep) and the kettle switches off automatically.
The light ring around the on/off button goes off.

D The light of the set temperature stays on for 120 seconds to let
you know the water has just reached the preset temperature.

You can adjust the set temperature while the kettle is operating. This is

only possible if the temperature of the water is still below the newly set

temperature.

Note: If you remove the kettle from the base, the set temperature is lost.

Keeping water warm

You can use the keep-warm function to keep water warm at a
temperature of 100°,80°, 60°C or 40°C.

There are two ways to keep water warm: at the current temperature, or
at a temperature higher than the current temperature.

Only use the keep-warm function when there is at least 0.5 water in
the kettle. If there is too little water in the kettle, the kettle may switch
off within 30 minutes to protect the heating element.

Select a keep-warm method.

A Keeping water warm at the current temperature
1 Press the KEEP WARM button (Fig. 12).
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Note: If the current temperature is lower than 60°C, you first have to set the
temperature (see point B below).

B Keeping water warm at a higher temperature than the
current temperature
1 Press the SET TEMP button one or more times to set the desired
temperature (see section ‘Setting the temperature’).
Press the KEEP WARM button (Fig. 12).
Press the on/off button.
The light ring round the KEEP WARM button and the on/off button
go on to indicate that the KEEP WARM function is
activated (Fig. 13).

w W N

The kettle keeps the water warm for 30 minutes.

When the kettle heats up the water to keep it at the selected

temperature, the light of the desired temperature flashes.When the

water has reached the selected temperature, the light of the desired

temperature lights up continuously.

D After 30 minutes, you hear an audible signal and the kettle switches
off automatically.

Note: You can always stop the keep-warm process at any time.To do
so, press the KEEP WARM button or the on/off button or remove the kettle
from the base.

Note: If you remove the kettle from the base, the set keep-warm
temperature is lost.

Note: If the selected keep-warm temperature is 100°C, the kettle keeps the
water at a temperature between 90°C and 100°C to avoid excessive steam
development. If the selected keep-warm temperature is 80°, 60° or 40°C, the
kettle keeps the water at a temperature between 5°C below and 5°C above
the selected temperature.

Cleaning and descaling

Always unplug the base before you clean it

Always remove the kettle from the base before you clean the kettle.
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Never immerse the kettle or its base in water.
Do not use abrasive cleaning agents, scourers etc. to clean the kettle.

Cleaning the kettle and the base

Clean the outside of the kettle and the base with a soft cloth
moistened with warm water and some mild cleaning agent.

Do not let the moist cloth come into contact with the cord, the plug and

the connector of the base.

Cleaning the filter

Scale is not harmful to your health but it may give your drink a powdery
taste. The anti-scale filter prevents scale particles from ending up in your
drink.

Clean the Triple action anti-scale filter regularly in the following way:

Take the entire filter out of the kettle (Fig. 14).

Slide the basket off the filter and take the stainless steel mesh out
of the basket.

To clean the mesh, squeeze and rotate it under a running tap.
Gently clean the filter with a soft nylon brush.

Put the mesh back into the filter basket and slide the basket onto
the filter again.Then slide the filter back into the kettle.

Note: You can also clean the filter in two other ways. Leave the filter in the
kettle when you descale the kettle (see section ‘Descaling the kettle’) or
remove it from the kettle and clean it in the dishwasher.

Descaling the kettle

Regular descaling prolongs the life of the kettle.

In case of normal use (up to 5 times a day), the following descaling
frequency is recommended:

- Once every 3 months for soft water areas (up to 18dH).

- Once every month for hard water areas (more than 18dH).
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[El Fill the kettle with water up to three-quarters of the maximum
level and bring the water to the boil.

After the kettle has switched off, add white vinegar (8% acetic acid)
to the maximum level.

Leave the solution in the kettle overnight.
Empty the kettle and rinse the inside thoroughly.
Fill the kettle with fresh water and boil the water.

I Empty the kettle and rinse it with fresh water again.
Repeat the procedure if there is still some scale in the kettle.
You can also use an appropriate descaler. In that case, follow the
instructions on the package of the descaler.

- To store the cord, turn the cord winder in the bottom of the base
clockwise (Fig. 15).

Replacement

You can buy replacement filters for your kettle from your Philips dealer
or a Philips service centre. The table below indicates which filters are
suitable for your electric kettle.

Kettle type Filter type
HD4685: 2400WV, 1.0 litre 8824 990 00000
HDA4686: 2400W, 1.5 litres 8824 991 00000

Environment

- Do not throw away the appliance with the normal household waste
at the end of its life, but hand it in at an official collection point for
recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 16).
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Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
website at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you find its phone number in the worldwide
guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer or contact the Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.

Troubleshooting

Signal Meaning/solution

One temperature After the water has reached the set

light is continuously ~ temperature, the light stays on for 120 seconds.
on while the keep-

warm button and

on/off button are off.

Two or more The water in the kettle has become more than
temperature lights 10°C hotter than the set temperature because:
flash rapidly at the

same time.

- there is too little water in the kettle. To
prevent overheating, always fill the kettle with at
least 0.5 litres water.

- there is too much scale in the kettle. Descale
the kettle before you use it again (see chapter
‘Descaling).

Two temperature The kettle is out of order. Contact an
lights flash alternately. authorised Philips service centre or the
Customer Care Centre in your country.

The kettle beeps The water has reached the set temperature.
once.



Signal

The kettle beeps
twice.

Problem

| cannot set the
desired
temperature.

| try to switch on
the kettle but it
switches off
automatically.

The kettle switches
off

automatically when
it is in the keep-
warm mode.

| set the
temperature but
the kettle does not
work.
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Meaning/solution

The kettle may have switched off at the end of
the keep-warm period (30 minutes). The kettle
may also have switched off because there is too
little water in it. Always fill the kettle with at
least 0.5 litres waten.

Solution

The current temperature of the water in the
kettle is probably higher than the temperature
you want to set.

The kettle has boil-dry protection and
automatically switches off when there is too little
water in it.You may need to put more water in
the kettle (at least 0.5 litres).

There may be too little water in the kettle.
Always fill the kettle with at least 0.5 litres water:

The kettle keeps the water warm for 30 minutes
and then switches off automatically. To keep the
water hot longer, press the keep-warm button
again.

You may not have pressed the on/off

button within 10 seconds after setting the
temperature. In this case, the set temperature is
lost and you have to set the temperature again.



16 ENGLISH

Problem Solution

| pressed the keep  The current temperature of the water is probably

warm button but lower than 60°C. First set the desired keep-warm
the kettle does not temperature and then press the on/off button
react. (see section ‘Keeping water warm' in chapter

‘Using the appliance”).



Pendahuluan

Selamat atas pembelian ketel Philips ini! Dalam petunjuk pengguna
ini, Anda akan menemukan semua informasi yang dibutuhkan
untuk memanfaatkan ketel Anda secara optimal untuk sekian lama.

Gambaran umum (Gbr. 1)
O Tutup

® Filter anti-kerak tri-aksi
® Kasa baja tahan karat
® Cerat

@ Penahan saringan

@ Panel kontrol

©

Lampu suhu
@ Tombol KEEP WARM
@ Tombol SET TEMP
O Tombol on/off
@ Steker listrik
O Penggulung kabel

Bacalah buku petunjuk ini secara saksama sebelum Anda menggunakan

alat dan simpan untuk referensi di kemudian hari.

- Periksalah apakah voltase yang tertulis di bagian dasar ketel sesuai
dengan voltase listrik di rumah, sebelum menghubungkan alat ini.

- Hanya gunakan ketel bersama dengan alasnya yang asli.

- Letakkan alas dan ketel pada permukaan yang kering, rata, dan stabil.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk
anak-anak) dengan cacat fisik, indera atau kecakapan mental yang
kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali jika mereka
diberikan pengawasan atau pengarahan mengenai penggunaan alat
oleh orang yang bertanggungjawab bagi keselamatan mereka.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-
main dengan alat ini.
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Jauhkan kabel dari jangkauan anak-anak. Jangan biarkan kabel
menggantung di tepi meja. Kelebihan kabel dapat disimpan di dalam
atau dililitkan pada alasnya.

Jauhkan kabel, alas dan ketel ini dari permukaan yang panas.

Jangan menggunakan alat ini jika kabel, steker; alas atau alat ini sendiri
dalam keadaan rusak.

Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat servis
resmi Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

Jangan mencelup alat ini atau alasnya ke dalam air atau cairan lain.
Ketel ini dimaksudkan untuk merebus air saja. Jangan menggunakannya
untuk memanaskan sup, cairan lain, atau makanan dalam botol, toples
atau kaleng.

Air panas dapat menyebabkan luka bakar yang serius. Berhati-hatilah
saat ketel berisi air panas.

Jangan mengisi ketel melebihi indikator ukuran maksimum. Jika ketel
terlalu penuh, air mendidih dapat keluar dari ceratnya dan
menyebabkan melepuh.

Jangan membuka tutupnya saat air mendidih. Berhati-hatilah saat
membuka tutupnya dengan cepat setelah air mendidih: uap yang
keluar dari ketel sangatlah panas.

Jangan menyentuh badan ketel selama dan beberapa saat setelah
digunakan, karena masih panas sekali. Angkat selalu ketel pada
pegangannya.

Pastikan selalu air dalam ketel menyisakan sedikit air agar ketel tidak
terlalu kering sehabis merebus.

Tergantung dari tingkat kesadahan air di wilayah Anda, bintik-bintik
kecil dapat muncul pada elemen pemanas ketel saat Anda
menggunakannya. Fenomena ini akibat tumpukan kerak di elemen
pemanas dan di bagian dalam ketel setelah pemakaian sekian lama.
Semakin sadah airnya, semakin cepat kerak terbentuk. Kerak dapat
terjadi dalam berbagai warna. Meskipun kerak ini tidak berbahaya,
terlalu banyak kerak dapat mengganggu kinerja ketel Anda. Bersihkan
kerak di ketel secara teratur, dengan mengikuti petunjuk dalam bab
‘Membersihkan kerak’.
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Perlindungan didih-kering
Ketel ini dilindungi dengan alat yang mencegah merebus dalam keadaan
kering. Alat ini otomatis mematikan ketel jika tanpa sengaja alat dinyalakan
saat tidak berisi air atau airnya tidak cukup. Angkat ketel dari alasnya dan
isi dengan air untuk mengembalikan setelan pelindung merebus-saat-
kering. ketel kini siap digunakan lagi.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan
elektromagnet (EMF). Jika ditangani sebagaimana layaknya dan sesuai
dengan petunjuk dalam buku panduan ini, alat tersebut aman digunakan
menurut bukti iimiah yang kini tersedia.

Sebelum menggunakan alat pertama kali.

Lepaskan stiker, jika ada, dari alas atau ketel.

Letakkan alas di permukaan yang kering, stabil dan rata.

Gunakan Use penggulung kabel untuk menyesuaikan panjang
kabelnya (Gbr. 2).

Putar penggulung kabel searah jarum jam atau sebaliknya untuk

memendekkan atau memanjangkan kabel.

Bilas ketel dengan air.

Isi ketel dengan air sampai ukuran maksimum dan biarkan mendidih
sekali (lihat bab ‘Menggunakan alat’).

A Tuang air panas dan bilaslah ketel sekali lagi.

Menggunakan alat

Buka tutupnya (Gbr. 3).
Putar tutupnya berlawanan arah jarum jam hingga garis di atas ketel
sejajar dengan garis pada tutupnya yang menunjukkan posisi ‘buka’.

Isi ketel dengan air (Gbr. 4).

Catatan:Anda juga bisa mengisi ketel melalui ceratnya.
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Pasang kembali tutup ketel (Gbr. 5).
Pasang tutup ketel dan putar searah jarum jam hingga garis pada atas
ketel sejajar dengan garis pada tutup yang menunjukkan posisi ‘tutup’.

Letakkan ketel pada alasnya dan hubungkan steker ke stopkontak di
dinding.
D Alat kini siap digunakan.

Merebus air

Untuk merebus air, Anda hanya perlu melakukan satu hal:

Tekan tombol on/off. (Gbr. 6)

D Lingkaran lampu sekeliling tombol on/off menyala dan lampu 100°C
mulai berkedip untuk menandakan bahwa ketel sedang memanaskan
air hingga titik didih (Gbr. 7).

D Saat air mulai mendidih, suhu yang ada akan diperlihatkan melalui
angka lampu yang menyala. Lampu 100°C terus berkedip (Gbr. 8).

Ketel merebus air hingga mendidih.

D Bila air telah mendidih, Anda akan mendengar tanda berbunyi dan
ketel mati secara otomatis.

D Lampu sekeliling tombol on/off padam dan lampu 100°C terus
menyala selama 120 detik agar Anda tahu bahwa airnya sudah
mendidih (Gbr. 9).

Catatan:Anda bisa menghentikan proses pemanasan kapan saja dengan
menekan tombol on/off atau mengangkat ketel dari alasnya. Jika Anda
mengangkat ketel dari alasnya ketika sedang beroperasi, semua setelannya
akan hilang.

Menyetel suhu air

Dengan tombol SET TEMP pada ketel, Anda dapat memanaskan air pada
suhu yang berbeda-beda: 100°C (merebus air), 80°C, 60°C atau 40°C.

Pastikan ketel sudah kosong. Kemudian isi dengan air dingin.
Untuk memastikan ketel memanaskan air dengan akurat hingga suhu yang
telah disetel, isilah ketel sedikitnya dengan 0,51 air.
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Tekan tombol SET TEMP satu atau beberapa kali untuk menyetel
suhu yang diinginkan (Gbr. 10).
D Lampu dari setelan suhu yang dipilih akan menyala.

Catatan: Jika Anda tidak bisa menyetel suhu yang diinginkan, berarti suhu air
yang sekarang ada dalam ketel lebih tinggi dari yang ingin Anda setel. Suhu
yang sekarang akan diperlihatkan melalui angka lampu yang menyala.

Tekan tombol on/off untuk menghidupkan alat (Gbr. 6).

Catatan: Jika Anda tidak menekan tombol on/off dalam 10 detik setelah

menyetel suhu, suhu yang telah disetel akan hilang.

D Saat air mulai mendidih, suhu yang ada akan diperlihatkan melalui
angka lampu yang menyala dan lampu dari suhu yang telah disetel
akan berkedip. (Gbr. 11)

D Bila ketel telah mencapai suhu yang disetel, Anda akan mendengar
tanda berbunyi (satu beep) dan ketel mati secara otomatis.
Lingkaran lampu sekeliling tombol on/off akan mati.

D Lampu dari suhu yang disetel tetap menyala selama 120 detik agar
Anda tahu bahwa air telah mencapai suhu yang telah disetel.

Anda dapat menyesuaikan suhunya saat ketel sedang dioperasikan. Ini

hanya memungkinkan bila suhu airnya masih di bawah suhu yang baru saja

disetel.

Catatan: Jika Anda mengangkat ketel dari alasnya, suhu yang telah disetel
akan hilang.

Menjaga air tetap hangat

Anda bisa menggunakan fungsi keep-warm untuk menjaga suhu air pada
100°, 80°, 60°C atau 40°C.

Ada dua cara untuk menjaga air tetap hangat: pada suhu sekarang, atau
pada suhu yang lebih tinggi dari suhu sekarang.

Hanya gunakan fungsi keep-warm bila terdapat sedikitnya 0,5l air dalam
ketel. Jika air dalam ketel terlalu sedikit, ketel dapat mati dalam waktu
30 menit untuk melindungi elemen pemanasnya.

Pilih metode keep-warm.
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A Menjaga air tetap hangat pada suhu sekarang
1 Tekan tombol KEEP WARM (Gbr. 12).

Catatan: Jika suhu sekarang lebih rendah dari 60°C,Anda harus menyetel
suhunya dulu (lihat poin B di bawah).

B Menjaga air tetap hangat pada suhu yang lebih tinggi
dari suhu sekarang

1 Tekan tombol SET TEMP satu atau beberapa kali untuk menyetel suhu
yang diinginkan (lihat bagian ‘Menyetel suhu’).

2 Tekan tombol KEEP WARM (Gbr: 12).

Tekan tombol on/off.

Lingkaran lampu sekeliling tombol KEEP WARM dan tombol on/off

akan terus menyala untuk menandakan fungsi KEEP WARM sedang

aktif (Gbr. 13).

Ketel menjaga air terus panas selama 30 menit.

Bila ketel memanaskan air untuk menjaganya pada suhu yang telah dipilih,

lampu dari suhu yang diinginkan akan berkedip. Bila air telah mencapai

suhu yang dipilih, lampu dari suhu yang diinginkan tersebut akan terus

menyala.

D Setelah 30 menit,Anda akan mendengar tanda berbunyi dan ketel
mati secara otomatis.

w W

Catatan:Anda selalu bisa menghentikan proses keep-warm kapan saja.
Untuk melakukannya, tekan tombol KEEP WARM atau tombol on/off atau
angkat ketel dari alasnya.

Catatan: Jika Anda mengangkat ketel dari alasnya, suhu keep-warm yang
telah disetel akan hilang.

Catatan: Jika Anda memilih suhu keep-warm pada 100°C, ketel akan
menjaga air pada suhu antara 90°C dan 100°C untuk menghindari
terbentuknya uap yang berlebihan. Jika suhu keep-warm yang dipilih adalah
80°, 60° atau 40°C, ketel akan menjaga suhu air antara 5°C di bawah dan
5°C di atas suhu yang dipilih.

Membersihkan dan membuang kerak

Selalu lepas alasnya sebelum membersihkannya




INDONESIA 23

Selalu lepas ketel dari alasnya sebelum membersihkannya.
Jangan sekali-kali merendam ceret atau alasnya dalam air.

Jangan menggunakan bahan pembersih yang kasar, penggosok dsb untuk
membersihkan ketel.

Membersihkan ketel dan alasnya

Bersihkan bagian luar ketel dan alasnya dengan kain lembut yang

dilembabkan dengan air hangat dan bahan pembersih yang ringan.
Jangan biarkan kain lembab menyentuh kabelnya, steker dan konektor
pada alasnya.

Membersihkan filter

Kerak tidak berbahaya bagi kesehatan Anda tapi membuat air minum
terasa berbubuk. Filter kerak mencegah partikel kerak mengumpul dalam
minuman Anda.

Bersihkan filter anti-kerak Tir-aksi secara teratur dengan cara berikut:

Keluarkan filter seluruhnya dari ketel (Gbr. 14).

Cabut keranjangnya dari filter dan keluarkan kasa baja tahan karat
dari keranjangnya.

Untuk membersihkan kasa, seka dan putar di bawah air mengalir.
Bersihkan perlahan filter dengan sikat nilon yang lembut.

Pasang kembali kasanya ke keranjang filter dan pasang kembali
keranjangnya pada filter. Kemudian pasang kembali filternya ke ketel.

Catatan:Anda juga bisa membersihkan filter dengan dua cara lain. Biarkan
filter dalam ketel saat menghilangkan keraknya (lihat bagian ‘Membersihkan
kerak pada ketel’) atau melepasnya dari ketel dan membersihkannya dalam
mesin cuci-piring.

Membersihkan kerak pada ketel

Membersihkan kerak secara teratur akan memperpanjang masa pakai
ketel.
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Untuk pemakaian normal (sampai 5 kali sehari), disarankan membersihkan

kerak dengan frekuensi berikut ini:

- Setiap 3 bulan sekali untuk wilayah dengan air yang tidak sadah
(hingga 18 dH).

- Sebulan sekali untuk wilayah dengan air yang sadah (lebih dari 18 dH).

[EN Isi ketel dengan air hingga tiga perempat batas maksimum dan rebus
hingga mendidih.

Setelah ketel dimatikan, tambahkan cuka putih (8% asam asetat)
hingga batas maksimum.

Biarkan larutan dalam ketel semalaman.
Kosongkan ketel dan bilas bagian dalamnya secara seksama.
Isi ketel dengan air bersih dan rebuslah air.

A Kosongkan ketel dan bilas lagi dengan air bersih.

Ulangi prosedur ini jika masih ada kerak dalam ketel.

Anda juga dapat menggunakan pembersih kerak (descaler). Jika demikian,
ikutilah petunjuk pada kemasannya.

- Untuk menyimpan kabelnya, gulung kabelnya di bagian bawah alasnya
searah jarum jam (Gbr. 15).

Anda dapat membeli filter pengganti untuk ketel dari dealer atau pusat
servis Philips. Tabel di bawah menunjukkan filter mana yang sesuai untuk
ketel listrik Anda.

Jenis ketel Jenis filter
HD4685: 2400WV, 1,0 liter 8824 990 00000
HD4686: 2400WV, 1,5 liter 8824 991 00000
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Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat
sudah tidak bisa dipakai lagi, tetapi serahkan ke tempat pengumpulan
barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal
ini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan. (Gbr. 16)

Garansi & servis

Jika Anda memerlukan informasi atau mengalami masalah, silakan kunjungi
situs web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat memperoleh nomor
teleponnya dalam leaflet garansi yang berlaku di seluruh dunia). Jika tidak
ada Pusat Layanan Pelanggan di negara Anda, silakan datang ke dealer
Philips setempat atau hubungi Bagian Servis dari Philips Domestic
Appliances and Personal Care BV.

Mengatasi Masalah

Tanda Arti/solusi
Satu lampu suhu Setelah air mencapai suhu yang disetel,
terus menyala saat lampunya terus menyala selama 120 detik.

tombol keep-warm
dan tombol on/off
mati.

Dua atau beberapa  Air dalam ketel menjadi lebih dari 10°C lebih
lampu suhu berkedip  panas dari suhu yang disetel karena:

cepat pada saaat

bersamaan.

- air dalam ketel terlalu sedikit. Untuk
mencegah kepanasan, isilah selalu ketel
sedikitnya dengan 0,5 liter air:

- terlalu banyak kerak dalam ketel. Bersihkan
kerak pada ketel sebelum menggunakannya lagi
(lihat bab ‘Membersihkan kerak’).
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Tanda

Dua lampu
suhu berkedip
bergantian.

Ketel berbunyi sekali.

Ketel berbunyi dua

kali.

Masalah

Saya tidak dapat
menyetel suhu
yang diinginkan.

Saya coba
menyalakan ketel
namun ia mati
secara otomatis.

Ketel mati secara
otomatis saat
dalam mode
keep-warm.

Saya telah
menyetel suhunya
namun ketel
tidak bekerja.

Arti/solusi

Ketel tidak bekerja. Hubungi pusat servis resmi
Philips atau Pusat Layanan Pelanggan di negara
Anda.

Air mencapai suhu yang telah disetel.

Ketel mungkin telah dimatikan pada saat
berakhir periode keep-warm (30 menit). Ketel
mungkin juga telah dimatikan karena terlalu
sedikit air di dalamnya. Isilah selalu ketel dengan
air paling sedikit 0,5 liter:

Solusi

Suhu air yang kini ada dalam ketel mungkin lebih
tinggi daripada suhu yang ingin Anda setel.

Ketel dilengkapi alat yang melindunginya dari
merebus saat kering dan otomatis mematikan alat
bila terlalu sedikit air dalam ketel. Anda mungkin
perlu menambah air dalam ketel (sedikitnya 0,5
liter).

Mungkin air dalam ketel terlalu sedikit. Isilah selalu
ketel sedikitnya dengan 0,5 liter air

Ketel menjaga air tetap panas selama 30 menit
kemudian mati secara otomatis. Agar air lebih lama
panasnya, tekan lagi tombol keep-warm.

Anda mungkin telah menekan tombol on/off dalam
waktu 10 detik setelah menyetel suhunya. Dalam
hal ini, suhu yang telah disetel hilang dan Anda
harus menyetel lagi suhunya.
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Masalah Solusi

Saya menekan Suhu air sekarang mungkin kurang dari 60°C. Setel
tombol | keep- dulu suhu keep-warm yang diinginkan lalu tekan
warm namun tombol on/off (lihat bagian ‘Menjaga air tetap

ketel tidak hangat’ dalam bab ‘Menggunakan alat’).

bereaksi.
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Pengenalan

Tahniah atas pembelian cerek Philips inil Dalam manual pengguna
ini, anda dapat mencari semua maklumat yang anda perlukan untuk
menikmati kelebihan cerek ini secara optimum sepanjang masa.

Perihalan umum (Gamb. 1)

[>]
=
a
C
>
oa

Penapis tiga-tindakan anti-kerak
Jaringan keluli tahan karat
Muncung

Pemegang turas

Panel kawalan

Penunjuk paras air

Tapak

Lampu suhu

Butang KEEP WARM
Butang SET TEMP
Butang hidup/mati

Plag sesalur kuasa
Penggulung kord

(ZI=T- =] - TrlolmImlclo]w

Penting

Baca manual pengguna ini dengan berhati-hati sebelum anda

menggunakan perkakas dan simpannya untuk rujukan masa depan.

- Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada tapak cerek sepadan
dengan voltan sesalur tempatan sebelum anda menyambungkan
perkakas.

- Hanya gunakan cerek dengan tapak asalnya.

- Letakkan cerek dan tapaknya di atas permukaan yang kering, rata dan
stabil pada setiap masa.

- Perkakas ini bukan dimaksudkan untuk digunakan oleh orang
(termasuk kanak-kanak) yang kurang upaya dari segi fizikal, deria atau
mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali mereka
diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh
orang yang bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
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Kanak-kanak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak
bermain dengan perkakas itu.

Jauhkan perkakas dan kordnya daripada capaian kanak-kanak. Jangan
biarkan kord sesalur tergantung melepasi pinggir meja atau
permukaan kerja. Kord yang berlebihan boleh disimpan di dalam atau
di keliling tapak perkakas.

Jauhkan kord, tapak dan perkakas daripada permukaan panas.

Jangan gunakan perkakas jika kord sesalur, plag, tapak atau perkakas itu
sendiri rosak.

Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang telah diluluskan bagi
mengelakkan bahaya.

Jangan tenggelamkan perkakas atau tapaknya ke dalam air atau cecair
ain.

Cerek ini dimaksudkan hanya untuk mendidihkan air: Jangan
gunakannya untuk memanaskan sup atau cecair lain, mahupun
makanan di dalam balang, botol atau tin.

Air yang sedang mendidih boleh mengakibatkan lecur yang parah.
Berhati-hati semasa cerek mengandungi air panas.

Jangan sekali-kali isikan cerek sehingga melebihi penunjuk paras
maksimum. Jika cerek terlebih diisi, air yang sedang mendidih mungkin
terpancut keluar dari muncung lalu menyebabkan kelecuran.

Jangan buka tudung semasa air sedang mendidih. Berhati-hati apabila
membuka tudung sejurus selepas air mendidih: stim yang keluar dari
cerek sangat panas.

Jangan sentuh badan cerek semasa dan beberapa ketika selepas
menggunakannya, kerana ia sangat panas. Sentiasa pegang cerek pada
pemegangnya.

Sentiasa pastikan air di dalam cerek menutupi sekurang-kurangnya
bahagian bawah cerek untuk mengelakkan cerek daripda mengering.
Bergantung pada keliatan air di kawasan anda, bintik-bintik kecil
mungkin muncul pada unsur pemanas cerek apabila anda
menggunakannya. Fenomena ini adalah hasil penimbunan kerak pada
unsur pemanas dan pada permukaan dalam cerek selepas beberapa
lama. Semakin tinggi keliatan air, semakin cepat kerak menimbun.
Kerak boleh berlaku dalam warna-warna yang berbeza.Walaupun
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kerak tidak berbahaya, terlalu banyak kerak boleh menjejaskan prestasi
cerek. Tanggalkan kerak secara kerap dengan mengikuti arahan yang
diberikan dalam bab ‘Menanggalkan kerak'.

Perlindungan masak-kering
Cerek ini dilengkapi dengan perlindungan masak-kering. Alat
ini mematikan cerek secara automatik sekiranya ia secara tidak sengaja
dihidupkan apabila tidak terdapat air atau air tidak mencukupi di dalamnya.
Angkatkan cerek daripada tapaknya dan isikannya dengan air untuk
menetapkan semula perlindungan masak-kering ini. Cerek ini telah sedia
untuk digunakan semula.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan
medan elektromagnet (EMF). Jika dikendalikan dengan betul

dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat untuk
digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Sebelum penggunaan pertama

Tanggalkan pelekat, jika ada, dari cerek atau tapaknya.

Letakkan tapak di atas permukan yang kering, stabil dan rata.

Gunakan penggulung kord untuk melaraskan ketinggian kord

itu (Gamb. 2).
Gulungkan penggulung kord ke arah pusingan jam untuk menjadikan kord
lebih pendek atau ke arah pusingan lawan jam untuk menjadikannya lebih

panjang.
Bilas cerek dengan air.

Isikan cerek dengan air paip sehingga paras maksimum dan biarkan
ia mendidih sebanyak satu kali (lihat ‘Menggunakan Perkakas’).

A Tuangkan keluar air panas dan bilaskan cerek sekali lagi.

Menggunakan perkakas

Alihkan tudungnya (Gamb. 3)
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Putarkan tudung ke arah lawan jam sehingga garisan pada
bahagian atas cerek sejajar dengan garisan pada tudung yang
menunjukkan kedudukan ‘buka’.

Bilaskan cerek dengan air (Gamb. 4).
Nota:Anda juga boleh mengisi air melalui muncung cerek.

Pasang semula tudungnya pada cerek (Gamb. 5).

Pasang tudungnya pada cerek dan pusingkannya ke arah pusingan jam
sehingga garisan pada bahagian atas cerek sejajar dengan garisan pada
tudung yang menunjukkan kedudukan ‘tutup’.

Letakkan cerek di atas tapaknya dan masukkan plag ke dalam
dinding soket.
D Perkakas ini kini sedia untuk digunakan.

Menjerang air

Untuk menjerang air; anda hanya perlu untuk melakukan satu perkara:

Tekan butang mati/hidup. (Gamb. 6)

D Gegelang lampu di sekeliling butang hidup/mati akan menyala dan
lampu 100°C mula untuk berkelip bagi menunjukkan bahawa cerek
itu sedang memanaskan air hingga takat didih (Gamb. 7).

D Semasa air semakin panas, suhu semasa ditunjukkan oleh bilangan
cahaya lampu yang menyala. Lampu 100°C terus menyala (Gamb. 8).

Cerek akan mendidihkan air.

D Apabila air mula mendidih, anda dapat mendengar isyarat yang
boleh didengar dan cerek itu akan dimatikan secara automatik.

D Lampu di sekeliling butang hidup/mati akan dimatikan dan lampu
100°C akan tetap menyala selama 120 saat bagi memberitahu anda
bahawa air baru sahaja mendidih (Gamb. 9).

Nota:Anda boleh menghentikan proses pemanasan pada bila-bila masa
dengan menekan butang hidup/mati atau tanggalkan cerek daripada
tapaknya. Sekiranya anda menaggalkan cerek daripada cerek apabila ia
sedang beroperasi, semua tetapan akan hilang.
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Menetapkan suhu air.

Dengan menggunakan butang SET TEMP pada cerek, anda
boleh memanaskan air pada suhu yang berbeza: 100°C (air mendidih),
80°C, 60°C atau 40°C.

Pastikan cerek itu kosong. Kemudian isikannya dengan air sejuk.
Bagi memastikan cerek itu memanaskan air ke suhu yang telah ditetapkan
dengan tepat, isikan cerek itu sekurang-kurangnya 0.5 air.

Tekan butang SET TEMP sekali atau kebih untuk menetapkan suhu
yang dikehendaki (Gamb. 10).
D Lampu bagi suhu yang dipilih akan menyala.

Nota: Sekiranya anda tidak dapat menetapkan suhu yang dikehendaki, suhu
semasa air di dalam cerek adalah lebih tinggi berbanding suhu yang anda
mahu tetapkan. Suhu semasa ditunjukkan oleh bilangan lampu yang
menyala.

Tekan butang hidup/mati untuk menghidupkan perkakas (Gamb. 6).

Nota: Sekiranya anda tidak menekan butang hidup/mati dalam masa 10

saat selepas menetapkan suhu, suhu tersebut akan hilang.

D Semasa air dipanasakan, suhu semasa yang ditunjukkan oleh bilangan
cahaya yang hidup dan lampu bagi suhu yang telah ditetapkan
mengelip. (Gamb. 11)

D Apabila cerek telah mencapai suhu yang ditetapkan, anda dapat
mendengar isyarat yang boleh didengar (bip sekali) dan cerek
dimatikan secara automatik. Gelang lampu di sekeliling butang
hidup/mati akan ditutup.

D Lampu pada suhu yang telah ditetapkan akan tetap menyala sehingga
120 saat bagi memberitahu anda bahawa air baru sahaja mencapai
suhu yang telah ditetapkan.

Anda boleh melaraskan suhu yang ditetapkan semasa cerek sedang

dihidupkan. Ini hanya mungkin jika suhu air masih di bawah suhu yang baru

ditetapkan.

Nota: Jika anda menanggalkan cerek daripada tapaknya, suhu yang telah
ditetapkan hilang
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Menyimpan panas air

Anda boleh menggunakan fungsi simpan panas bagi menyimpan air
sentiasa panas pada suhu 100°, 80°, 60°C atau 40°C.

Terdapat dua cara untuk menyimpan air panas: pada suhu semasa, atau
pada suhu yang lebih tinggi daripada suhu semasa.

Gunakan fungsi simpan panas hanya apabila terdapat sekurang-
kurangnya 0.5l air di dalam cerek. Jika air terlalu sedikit, cerek itu akan
dimatikan dalam masa 30 minit bagi melindungi unsur pemanasan.

Pilih kaedah simpan panas.

A Menyimpan air panas pada suhu semasa
1 Tekan butang KEEP WARM (Gamb. 12).

Nota: Jika suhu semasa lebih rendah daripada 60°C, anda perlu
menetapkan suhunya dahulu (lihat perkara B di bawah).

B Menyimpan air panas pada suhu yang lebih tinggi
daripada suhu semasa

1 Tekan butang SET TEMP sekali atau lebih kali untuk menetapkan suhu
yang dikehendaki (lihat bahagian ‘Menetapkan suhu’).

2 Tekan butang KEEP WARM (Gamb. 12).

Tekan butang mati/hidup.

Gegelang lampu di sekeliling butang KEEP WARM dan butang hidup/

mati akan menunjukkan bahawa fungsi KEEP WARM telah

diaktifkan (Gamb. 13).

Cerek itu akan menyimpan air supaya sentiasa panas untuk tempoh
30 minit.

Apabila cerek memanaskan air bagi menyimpannya pada suhu yang telah

dipilih, lampu pada suhu yang dikehendaki akan berkelip. Apabila air telah

mencapai pada suhu yang telah dipilih, lampu bagi suhu yang dipilih itu kan

menyala secara berterusan.

D Selepas 30 minit,anda akan mendengar isyarat yang boleh didengar
dan cerek itu ditutup secra automatik.

w W
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Nota:Anda sentiasa boleh menghentikan proses simpan panas pada bila-bila
masa. Untuk melakukannya, tekan butang KEEP WARM atau butang hidup/
mati atau tanggalkan cerek daripada tapaknya.

Nota: Jika anda menanggalkan cerek daripada tapaknya, suhu simpan
panas yang telah ditetapkan hilang.

Nota: Jika suhu simpan panas yang dipilih adalah 100°C, cerek itu akan
memastikan air berada pada suhu antara 90°C dan 100°C bagi
mengelakkan pembentukan stim yang berlebihan. Jika suhu simpan panas
yang dipilih adalah 80°, 60° atau 40°C, cerek itu menyimpan air pada suhu
antara 5°C ke bawah atau 5°C ke atas pada suhu yang telah dipilih.

Membersihkan dan menanggalkan kerak

Sentiasa cabut plag perkakas sebelum anda mula membersihkannya.

Sentiasa tanggalkan cerek daripada tapak sebelum anda membersihkan
cerek itu.

Jangan tenggelamkan cerek atau tapaknya di dalam air.

Jangan gunakan apa-apa agen pembersih yang melelas, penyental, dsb.
untuk membersihkan cerek.

Bersihkan cerek dan tapaknya

Bersihkan bahagian luar cerek dengan kain lembut yang
dilembabkan dengan air suam dan sedikit bahan pencuci lembut.
Jangan biarkan kain lembab menyentuhi kord, plag dan penyambung tapak.

Membersihkan turas

Kerak tidak berbahaya kepada kesihatan anda tetapi ia mungkin akan
menyebabkan minuman terasa berdebu. Penuras anti kerak akan
menghalang partikel kerak daripada memasuki minuman anda.
Bersihkan anti kerak Tiga tindakan dengan kerap mengikut cara yang
berikut:

Keluarkan seluruh turas dari cerek (Gamb. 14).
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Luncurkan bakul keluar dari turas dan keluarkan jaringan keluli
tahan karat dari bakul.

Untuk membersihkan jaringan itu, picit dan pusingkannya di bawah
air paip yang mengalir.

Bersihkan turas dengan lembut menggunakan berus nilon yang
lembut.

Letakkan semula jaringan ke dalam bakul turas dan luncurkan bakul
ke atas turas sekali lagi.Kemudian luncurkan semula turas ke dalam
cerek.

Nota:Anda juga boleh membersihkan turas menggunakan dua cara yang
lain. Biarkan turas di dalam cerek apabila anda menanggalkan kerak cerek
(lihat bahagian ‘Menanggalkan kerak cerek’) atau keluarkannya dari cerek
dan bersihkannya di dalam mesin basuh pinggan mangkuk.

Menanggalkan kerak cerek

Anda boleh memanjangkan usia cerek dengan sentiasa menanggalkan
kerak.

Dalam keadaan penggunaan biasa (sehingga 5 kali sehari), kekerapan
penanggalan kerak disyorkan seperti berikut:

- Sekali setiap 3 bulan bagi kawasan berair lembut (sehingga 18 dH).
- Sekali sebulan bagi kawasan berair liat (lebih daripada 18dH).

Isikan cerek dengan air sehingga tiga suku paras maksimum dan
didihkan air.

Selepas cerek dimatikan kuasa, tambahkan cuka putih (asid asetik
8%) sehingga paras maksimum.

Biarkan larutan di dalam cerek semalaman.

Kosongkan cerek dan basuh bahagian dalam dengan sebersih-
bersihnya.

Isikan cerek dengan air bersih dan didihkan air itu.

A Kosongkan cerek dan basuhkannya sekali lagi dengan air bersih.
Ulangi prosedur jika masih ada kerak di dalam cerek.
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Anda juga boleh menggunakan penanggal kerak yang bersesuaian. Jika
demikian, ikuti arahan yang diberikan bersama-sama penanggal kerak.

Penyimpanan

- Untuk menyimpan kord, pusingkan penggulung kord di bahagian
bawah tapak mengikut arah pusingan jam (Gamb. 15).

Penggantian

Turas gantian bagi cerek anda boleh dibeli daripada wakil pengedar Philips
anda atau pusat servis Philips. Jadual di bawah menunjukkan turas yang
sesuai dengan cerek elektrik anda.

Jenis cerek Jenis turas
HD4685: 2400W, 1.0 liter 8824 990 00000
HD4686: 2400W, 1.5 liter 8824 991 00000

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah pada akhir hayatnya,
tetapi bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan
melakukan sedemikian anda akan membantu memelihara alam
sekitar (Gamb. 16).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan maklumat atau menghadapi masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan
Pelanggan Philips di negara anda (anda boleh mendapatkan nombor
telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan atau
Jabatan Servis Syarikat Perkakas Domestik dan Penjagaan Diri Philips.
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Menyelesaikan masalah

Isyarat

Satu lampu suhu
akan berterusan
menyala semasa
butang simpan
panas dan butang
hidup/mati
dimatikan.

Dua atau lebih
lampu suhu berkelip
dengan kerap pada
masa yang sama.

Dua lampu
suhu berkeli secara
selang-seli.

Cerek berbunyi
sekali.

Cerek berbunyi dua
kali.

Maksud/penyelesaian

Selepas air telah mencapai pada suhu yang telah
ditetapkan, lampu itu masih menyala sehingga
120 saat.

Air di dalam cerek akan menjadi lebih panas
10°C berbanding suhu yang telah
ditetapkan kerana:

- air yang terdapat di dalam cerek terlalu sedikit.
Untuk mengelakkan pemanasan yang
melampau, sentiasa isikan cerek itu dengan
sekurang-kurangnya 0.5 liter air.

- terdapat terlalu banyak kerak di dalam cerek.
Tanggalkan kerak sebelum anda menggunakannya
semula (liht bab Penanggalan Kerak’).

Cerek rosak. Hubungi pusat khidmat Philips yang
disahkan atau Pusat Layanan Pelanggan di negara
anda.

Air telah mencapai suhu yang ditetapkan.

Cerek mungkin dimatikan pada penghujung
tempoh simpan panas (30 minit). Cerek mungkin
juga dimatikan kerana terlalu sedikit air yang
terdapat di dalamnya. Sentiasa isikan cerek
dengan sekurang-kurang 0.5 liter air
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Masalah Penyelesaian

Saya tidak boleh Suhu semasa air di dalam cerek mungkin lebih
menetapkan suhu  tinggi berbanding suhu yang anda ingin tetapkan.
yang dikehendaki.

Saya cuba untuk Cerek mempunyai perlindungan masak-kering dan
menghidupkan dimatikan secara automatik apabila terlalu sedikit
cerek tetapi ia air yang terdapat di dalamnya. Anda mungkin perlu
dimatikan secara  menambahkan lebih banyak air ke dalam cerek itu
automatik. (sekurang-kurangnya 0.5 liter).

Cerek akan Terdapat terlalu sedikit air di dalam cerek itu.

dimatikan secara Sentiasa isikan cerek itu dengan sekurang-
automatik apabila  kurangnya 0.5 liter air

ia dalam mod

simpan panas..

Cerek itu akan simpan panas air selama 30 minit
dan kemudian dimatikan secra automatik. Untuk
membiarkan air panas dengan lebih lama, tekan
butang simpan panas sekali lagi.

Saya menetapkan  Anda mungkin tidak menekan butang hidup/mati
suhu tetapi cerek  dalam masa 10 saat selepas menetapkan suhu.

tidak berfungsi. Dalam keadaan ini, suhu yang telah ditetapkan
telah hilang dan anda perlu menetapkannya
semula.

Saya menekan Suhu semasa air berkemungkinan lebih rendah

butang simpan daripda 60°C.Tetapkan dahulu suhu simpan panas

panas tetapi cerek  yang dikehendaki dan kemudian tekan butang

tidak berfungsi. hidup/mati (lihat bahagian ‘Menyimpan air panas'’

dalam bab ‘Menggunakan perkakas’).
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Introduction

Félicitations pour I'achat de cette bouilloire Philips ' Vous trouverez dans
ce mode d'emploi toutes les informations nécessaires a une utilisation
optimale de votre bouilloire.

Description générale (fig. 1)

Couvercle

Filtre anticalcaire triple action
Maille en acier inoxydable
Bec de tirage

Porte-filtre

Bloc de commande
Indicateur de niveau d'eau
Socle

Voyants de température
Bouton KEEP WARM
Bouton SET TEMP
Bouton marche/arrét
Cordon d'alimentation
Enrouleur de cordon

ZI=1- =] - TzolmImlclolwl>)

Important

Lisez attentivement ce mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil et

conservez-le pour un usage ultérieur

- Avant de brancher I'appareil, vérifiez que la tension sur le socle de la
bouilloire correspond bien a la tension secteur locale.

- Nlutilisez la bouilloire qu'avec le socle d'origine.

- Placez toujours la bouilloire sur une surface seche, stable et plane.

- Cet appareil n'est pas destiné a étre utilisé par des personnes
(notamment des enfants) dont les capacités physiques, sensorielles ou
intellectuelles sont réduites, ou par des personnes manquant
d'expérience ou de connaissances, a moins que celles-ci ne soient
sous surveillance ou qu'elles aient recu des instructions quant a
['utilisation de I'appareil par une personne responsable de leur
sécurité.
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Veillez a ce que les enfants ne puissent pas jouer avec |'appareil.
Tenez le cordon d'alimentation hors de portée des enfants. Ne laissez
en aucun cas le cordon pendre de la table ou du plan de travail.
Enroulez le cordon sous ou autour du socle pour en ajuster la
longueur.

Tenez le cordon, le socle et la bouilloire a I'écart des surfaces
chaudes.

N'utilisez pas I'appareil si le cordon d'alimentation, la fiche, le socle ou
I'appareil lui-méme est endommagé.

Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit étre remplacé
par Philips, un Centre Service Agréé ou un technicien qualifié afin
d'éviter tout accident.

N'immergez en aucun cas I'appareil ou le socle dans I'eau ni dans tout
autre liquide.

La bouilloire est uniqguement concue pour chauffer de I'eau. Ne
I'utilisez pas pour réchauffer de la soupe, de la nourriture en bocal, en
bouteille ou en boite, ou tout autre liquide.

L'eau bouillante peut causer de graves brilures. Soyez prudent
lorsque la bouilloire contient de I'eau bouillante.

Ne remplissez jamais la bouilloire au-dela de l'indication du niveau
maximal. Si la bouilloire est trop remplie, de I'eau bouillante risque de
s'échapper du bec verseur et de provoquer des brilures.

N'ouvrez jamais le couvercle tant que I'eau chauffe. Soyez prudent si
vous ouvrez le couvercle lorsque I'eau vient de bouillir : la vapeur
s'échappant de la bouilloire est extrémement chaude.

Ne touchez pas la bouilloire pendant et quelque temps aprés son
utilisation car elle peut devenir trés chaude. Déplacez toujours la
bouilloire a l'aide de sa poignée.

Vérifiez bien que le fond de la bouilloire est recouvert d'eau. La
bouilloire ne doit jamais chauffer a vide.

Selon la qualité de I'eau de votre région, de petites particules peuvent
apparaitre sur la résistance de votre bouilloire lorsque vous I'utilisez.
Ce phénomene est dii a la formation de dépots sur la résistance et a
l'intérieur de la bouilloire. Plus I'eau est calcaire, plus vite les dépdts se
forment. Les dépbts peuvent étre de couleurs différentes. Bien que
les dépots ne soient pas dangereus, ils peuvent diminuer les
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performances de votre bouilloire. Détartrez réguliérement votre
bouilloire en suivant les instructions du chapitre « Détartrage ».

Coupure automatique en cas de marche a vide
Cette bouilloire est équipée d'une protection contre la marche a vide.
L'appareil s'éteint automatiquement s'il est allumé alors qu'il est vide ou
qu'il contient une quantité d'eau insuffisante. Soulevez la bouilloire de son
socle et remplissez-la d'eau afin de réinitialiser la coupure automatique en
cas de marche a vide. La bouilloire est de nouveau préte a 'emploi.

Champs électromagnétiques (CEM)

Cet appareil Philips est conforme a toutes les normes relatives aux
champs électromagnétiques (CEM). Il répond aux regles de sécurité
établies sur la base des connaissances scientifiques actuelles s'il est
manipulé correctement et conformément aux instructions de ce mode
d'emploi.

Avant la premiere utilisation

Retirez tout autocollant du socle ou de la bouilloire, le cas échéant.

Placez la bouilloire sur une surface séche, stable et plane.

Pour ajuster la longueur du cordon, utilisez I'enrouleur (fig. 2).
Enroulez le cordon dans le sens des aiguilles d'une montre pour le
raccourcir et dans le sens inverse pour le rallonger.

Rincez la bouilloire a I'eau.

Remplissez la bouilloire d’eau jusqu’au niveau maximal et faites-la
bouillir une fois (voir le chapitre « Utilisation de I'appareil »).

A Versez I'eau bouillante, puis rincez de nouveau la bouilloire.

Utilisation de ’appareil

Retirez le couvercle (fig. 3).

Tournez le couvercle dans le sens contraire des aiguilles d'une montre de
maniere a aligner le trait en haut de la bouilloire avec le trait marqué sur
le couvercle, indiquant la position ouverte.
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Remplissez la bouilloire d’eau (fig. 4).
Remarque :Vous pouvez également remplir la bouilloire par le bec verseur.

Replacez le couvercle sur la bouilloire (fig. 5).

Placez le couvercle sur la bouilloire et tournez-le dans le sens des aiguilles
d'une montre de maniére a aligner le trait en haut de la bouilloire avec le
trait marqué sur le couvercle, indiquant la position fermée.

Placez la bouilloire sur le socle et branchez le cordon
d’alimentation sur la prise secteur.
D Lappareil est désormais prét a I'emploi.

Faire bouillir de I’eau

Pour faire bouillir de I'eau, c'est trés simple :

- Appuyez sur le bouton marche/arrét. (fig. 6)
L'anneau lumineux entourant ce bouton s’allume et le voyant
100 °C se met a clignoter pour indiquer que la bouilloire chauffe
I'eau jusqu’a ébullition (fig. 7).

D Pendant que I'eau chauffe, la température en cours est indiquée par
le nombre de voyants allumés. Le voyant 100 °C continue de
clignoter (fig. 8).

La bouilloire porte I'eau a ébullition.

D Lorsque I'eau bouille, un signal sonore retentit et la bouilloire
s’éteint automatiquement.

D Lalumiére entourant le bouton marche/arrét s'éteint et le voyant
100 °C reste allumé pendant deux minutes pour vous avertir que
I'eau est bouillante (fig. 9).

Remarque :Vous pouvez interrompre le processus de réchauffage a tout
moment en appuyant sur le bouton marche/arrét ou en retirant la bouilloire
du socle. Si vous choisissez cette deuxiéme solution en cours de réchauffage,
tous les réglages sont perdus.
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Réglage de la température de I’eau

A l'aide du bouton SET TEMP de la bouilloire, vous pouvez chauffer I'eau
a différentes températures : 100 °C (eau bouillante), 80 °C, 60 °C ou
40 °C.

Vérifiez que la bouilloire est vide, puis remplissez-la d’eau froide.
Pour vous assurer que I'eau chauffe a la température indiquée, remplissez
la bouilloire avec 0,5 litre d'eau minimum.

Appuyez une ou plusieurs fois sur le bouton SET TEMP pour
programmer la température adéquate (fig. 10).
D Le voyant de la température choisie s’allume.

Remarque : Si vous ne parvenez pas a régler la température de votre choix,
c’est que la température en cours de I'eau dans la bouilloire est supérieure a
la température que vous voulez programmer. La température en cours est
indiquée par le nombre de voyants allumés.

Mettez I'appareil en marche en appuyant sur le bouton marche/
arrét (fig. 6).

Remarque : Si vous n’appuyez pas sur le bouton marchelarrét dans un délai
de 10 secondes aprés avoir réglé la température, la température choisie est
perdue.

D Pendant que I'eau chauffe, la température est indiquée par le
nombre de voyants allumés et le voyant de la température
programmée clignote. (fig.11)

D Lorsque la bouilloire atteint la température choisie, un signal
sonore (un bip) retentit et la bouilloire s’éteint automatiquement.
L'anneau lumineux entourant le bouton marche/arrét s’éteint.

D Le voyant de la température choisie reste allumé pendant deux
minutes pour vous avertir que I'eau vient d’atteindre la
température programmeée.

Vous pouvez régler la température choisie lorsque la bouilloire est en

cours de fonctionnement. Cela n'est possible que si la température de

I'eau n'a pas encore atteint la température nouvellement choisie.

Remarque : Si vous retirez la bouilloire du socle, la température programmée
est perdue.
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Maintien de I’eau au chaud

Vous pouvez utiliser la fonction de maintien au chaud pour garder I'eau a
une température de 100 °C, 80 °C, 60 °C ou 40 °C.

[l existe deux moyens de maintenir I'eau au chaud : maintien a la
température en cours ou maintien a une température supérieure a la
température en cours.

Utilisez uniquement la fonction de maintien au chaud quand la
bouilloire contient au moins 0,5 litre d’eau. Si la bouilloire contient une
quantité d’eau insuffisante, elle s’éteint au bout de 30 minutes pour
protéger la résistance.

Sélectionnez une méthode de maintien au chaud.

A Maintien de la température de I’eau a la température en
cours
1 Appuyez sur le bouton KEEP WARM (fig. 12).

Remarque : Si la température en cours est inférieure a 60 °C, vous devez
d’abord régler la température (voir point B ci-dessous).

B Maintien de la température de ’eau a une température
supérieure a la température en cours
1 Appuyez sur le bouton SET TEMP au moins une fois pour régler la
température souhaitée (voir la section « Réglage de la
température »).
Appuyez sur le bouton KEEP WARM (fig. 12).
Appuyez sur le bouton marche/arrét.
Lanneau lumineux entourant le bouton KEEP WARM et le bouton
marche/arrét s’allument pour indiquer que la fonction de maintien
au chaud est activée (fig. 13).

w W N

La bouilloire maintient I'eau au chaud pendant 30 minutes.
Lorsque la bouilloire chauffe 'eau pour la maintenir a la température
choisie, le voyant de la température correspondante clignote. Lorsque
I'eau atteint la température choisie, le voyant de la température
correspondante s'allume en continu.
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D Au bout de 30 minutes, un signal sonore retentit et la bouilloire
s’éteint automatiquement.

Remarque :Vous pouvez interrompre le processus de maintien au chaud a
tout moment. Il suffit d’appuyer sur le bouton KEEP WARM ou le bouton
marchelarrét, ou de retirer la bouilloire du socle.

Remarque : Si vous retirez la bouilloire du socle, la température de maintien
au chaud choisie est perdue.

Remarque : Si la température de maintien au chaud choisie est 100 °C, la
bouilloire maintient 'eau & une température de 90 °C a 100 °C dfin d’éviter
la formation de vapeur excessive. Si la température de maintien au chaud
choisie est 80 °C, 60 °C ou 40 °C, la bouilloire maintient 'eau d une
température entre 5 °C en dessous et 5 °C au-dessus de la température
choisie.

Nettoyage et détartrage

Débranchez toujours le socle avant de le nettoyer.

Retirez toujours la bouilloire du socle avant de la nettoyer.
N’immergez jamais la bouilloire ni le socle dans I'eau.

N'utilisez jamais de produits abrasifs, tampons a récurer, etc., pour
nettoyer la bouilloire.

Nettoyage de la bouilloire et du socle

Nettoyez I'extérieur de la bouilloire et le socle a I'aide d’un chiffon
humide et d’un peu de détergent.

Ne laissez pas le chiffon humide en contact avec le cordon, la prise et le

raccord du socle.

Nettoyage du filtre

Le calcaire n'est pas nocif pour votre santé mais votre boisson peut
acquérir un golt poudreux. Le filtre empéche les particules de calcaire de
venir dans votre boisson.

Nettoyez régulierement le filtre anticalcaire triple action de la maniere
sulvante :
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Sortez entiérement le filtre de la bouilloire (fig. 14).

Sortez le panier du filtre en le faisant coulisser et retirez la maille
en acier inoxydable du panier.

Pour nettoyer la maille, tortillez-la en la pressant sous le robinet.

Nettoyez délicatement le filtre a 'aide d’une brosse douce en
nylon.

Replacez la maille dans le panier du filtre et glissez le panier sur le
filtre. Puis, réintroduisez le filtre dans la bouilloire.

Remarque :Vous pouvez également nettoyer le filtre de deux autres maniéres.
Laissez le filtre dans la bouilloire lorsque vous détartrez celle-ci (reportez-
vous d la section « Détartrage de la bouilloire ») ou retirez-le de la bouilloire
et nettoyez-le dans le lave-vaisselle.

Détartrage de la bouilloire

Un détartrage régulier prolonge la durée de vie de votre appareil.
Pour une utilisation normale (jusqu'a 5 fois par jour), il est conseillé de
détartrer votre bouilloire comme suit :

- tous les 3 mois si votre eau est douce (jusqu'a 18 TH) ;

- chaque mois si votre eau est dure (supérieure a 18 TH).

Remplissez la bouilloire aux trois quarts de la capacité maximale et
portez I'eau a ébullition.

Quand I'appareil s’est arrété, ajoutez du vinaigre blanc (8 % d’acide
acétique) jusqu’au niveau maximal.

Laissez la solution agir dans la bouilloire jusqu’au lendemain.
Videz la bouilloire et rincez scrupuleusement l'intérieur.
Remplissez la bouilloire avec de I'eau fraiche et faites bouillir I'eau.

A Videz la bouilloire et rincez-la de nouveau.

Répétez cette opération s'il y a encore des particules de calcaire dans la
bouilloire.

Vous pouvez également utiliser un détartrant spécial. Dans ce cas, suivez
les instructions indiquées sur I'emballage.
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- Pour ranger le cordon, tournez I'enrouleur situé au fond du socle
dans le sens des aiguilles d'une montre (fig. 15).

Remplacement

Vous pouvez vous procurer des filtres de remplacement aupres de votre
revendeur Philips ou d'un Centre Service Agréé Philips. Le tableau ci-
dessous donne un apercu des filtres recommandés pour votre bouilloire
électrique.

Type de bouilloire Type de filtre
HD4685 :2 400 W, 1 litre 8824 990 00000
HD4686 :2 400 W, 1,5 litre 8824 991 00000

Environnement

- Lorsqu'il ne fonctionnera plus, ne jetez pas I'appareil avec les ordures
ménageres, mais déposez-le a un endroit assigné a cet effet, ou |l
pourra étre recyclé.Vous contribuerez ainsi a la protection de
I'environnement (fig. 16).

Garantie et service

Si vous souhaitez obtenir des informations supplémentaires ou si vous
rencontrez un probléeme, visitez le site Web de Philips a 'adresse
www.philips.com ou contactez le Service Consommateurs Philips de
votre pays (vous trouverez le numéro de téléphone correspondant sur le
dépliant de garantie internationale). S'il n'existe pas de

Service Consommateurs Philips dans votre pays, renseignez-vous aupres
de votre revendeur Philips local ou contactez le « Service Department of
Philips Domestic Appliances and Personal Care BV ».




Signal

Un voyant de
température est
allumé en continu
alors que le
bouton de
maintien au chaud
et le bouton
marche/arrét sont
éteints.

Deux ou plus de
deux voyants de
température
clignotent
rapidement
simultanément.

Deux voyants de
température
clignotent en
afternance.

La bouilloire émet
un bip.
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Signification/solution

Lorsque I'eau a atteint la température
programmée, le voyant reste allumé pendant
deux minutes.

L'eau de la bouilloire a atteint une température
supérieure de 10 °C par rapport a la
température programmée pour la raison
suivante :

- la bouilloire ne contient pas suffisamment d'eau.
Pour éviter une surchauffe, remplissez toujours la
bouilloire avec au moins 0,5 litre d'eau.

- il y a trop de calcaire dans la bouilloire.
Détartrez la bouilloire avant de la réutiliser
(reportez-vous au chapitre « Détartrage »).

La bouilloire ne fonctionne plus. Contactez un
Centre Service Agréé Philips ou le Service
Consommateurs Philips de votre pays.

L'eau a atteint la température programmée.
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Signal Signification/solution

La bouilloire émet
deux bips

La bouilloire s'est peut-étre éteinte a l'issue de la
période de maintien au chaud (30 minutes). Elle
s'est peut-étre aussi éteinte parce qu'elle ne
contient pas suffisamment d’eau. Remplissez
toujours la bouilloire avec au moins 0,5 litre d'eau.

Probleme Solution

Je n'arrive pas a
régler la
température
désirée.

J'essaie d'allumer la
bouilloire mais elle
s'éteint
automatiquement.

La bouilloire
s'éteint
automatiquement
lorsqu'elle est en
mode de maintien
au chaud.

La température en cours de I'eau dans la
bouilloire est probablement supérieure a la
température que vous voulez régler.

La bouilloire est équipée d'une protection contre
la marche a vide et s'éteint automatiquement
lorsqu’elle ne contient pas suffisamment d'eau.
Vous devez peut-étre ajouter de 'eau dans la
bouilloire (au moins 0,5 litre).

La bouilloire ne contient peut-étre pas
suffisamment d'eau. Remplissez toujours la
bouilloire avec au moins 0,5 litre d'eau.

La bouilloire maintient I'eau au chaud pendant
30 minutes et s'éteint automatiquement. Pour
maintenir I'eau au chaud plus longtemps, appuyez
de nouveau sur le bouton KEEP WARM.
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Probleme Solution

Jai réglé la Vous n'avez peut-étre pas appuyé sur le bouton

température mais  marche/arrét dans les 10 secondes apres avoir

la bouilloire ne réglé la température. Dans ce cas, la température

fonctionne pas. réglée est perdue et vous devez recommencer
l'opération.

Jai appuyé sur le La température en cours de l'eau est

bouton KEEP probablement inférieure a 60 °C. Réglez d'abord

WARM mais la la température de maintien au chaud souhaitée,

bouilloire ne réagit  puis appuyez sur le bouton marche/arrét (voir la

pas. section « Maintien au chaud » du chapitre

« Utilisation de I'appareil »).
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Gisi thidu

Chic mung ban da mua duoc binh dun Philips nay! Trong hudng dan st
dung nay, ban sé tim thay théng tin can dé st dung theo cdch t6i uu trong
thoi gian dai.

Nap mdy ép
B6 loc chéng can ba tdc dung
Ludt bang thép khong g
Voi
B& phan gitr bo loc
Panen diéu khién
Chi bdo murc nudéc
beé
Peén bdo nhiét d6
Nt KEEP WARM (gitt 4m)
NUt SET TEMP (cai dat nhiét do)
NUt bat/tat
Phich cdm
B& cudn day

ZXT AT TIOTMMQOO®>

Luuy

Hay doc ky huéng din s dung ndy trudc khi str dung thiét bj va cat gitt

@& tien tham khao sau nay.

- Kiém tra xem dién 4p ghi trén binh dun xem c6 tuong tng véi dién
dp ngudn noi str dung trudc khi ban ndi méy vao ngudn dién.

- Chi s dung binh dunvdéi chan dé di theo binh.

- Ludn ludn dit chan dé va binh dun nudc trén mdt bé mat khé réo,
béng phéng va viing chic.

- Thiét bj nay khéng danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) & stc
khoe kém, kha nang gidc quan hodc cé dau hiéu tam than, hoac thiéu
kinh nghiém va kién thuc, tror khi ho dugc gidm st hodc huéng dian
s dung thiét bi bdi ngudi ¢é trach nhiém dam bao an toan cho ho.

- Tré em phai duoc gidm sdt d& dam bao ring ching khéng choi dua
vGi thiét bi nay.
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Gitr day dién ngudn tranh xa tim tay tré em. Khdng dé day dién
ngudn treo lo Itng ngang canh ban hay mit bép. Day dién du cé thé
quan bén trong hay quan quanh chan dé cdia binh dun nudc.

Khéng d& day dién ngudn, chan dé va binh dun nudc trén b& mat
néng.

Khéng st dung binh dun nudc néu day dién ngudn, phich cdm dién,
chan @& hay ban than binh dun nudc bi hu hong.

Néu day dién bj hu hong, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh cta Philips, trung tdm bao hanh do Philips Uy quy&n hodc nhiing
noi ¢6 kha nang va trinh dd tuong duong dé tranh gay nguy hiém.
Khoéng nhidng thiét bi hay chan dé vao trong nudc hay vao bat ci chat
|dng nao khac.

Binh dun ndy chi ding d& dun séi nudc. Khong ding binh dun dé& ham
ndéng xdp hay nhiing chat Idng khdc hay thiic an déng chai, lo hay
ddng hop.

Nudc s6i 6 thé gay bang nghiém trong. Hay can than khi binh dun
dang chda nudc soi.

Khéng db nudc vao 4m vuot qud ddu chi bdo muc nudc t8i da. Néu
binh dun da duoc d& qua dy, nudc s6i cé thé bi tran ra ngoai tor voi
rét nudce gay bong.

Khéng mé ndp day khi nudc dang séi. Hay can than khi mé nép day
ngay sau khi nudc vira sbi: hoi nuéce bdc ra tir binh dun rat néng.
Khéng so vao than binh dun trong va mét thoi gian sau khi st dung, vi
né rat ndng. Ludn nhic binh dun Ién bing tay cdm cla binh dun.
Ludn nhé muc nudc trong binh phai t6i thidu & mic tran phan ddy
binh d& tranh binh dun bj s6i kho.

TUy thudc vao dé ciing clia nudc & ving ban, nhiing ddm nhd cé thé
xuat hién & bo phan nung néng clia binh dun nudc khi ban st dung.
Hién tugng nay 1a két qua cla sy tich tu can & bd phan nung ndng va
& mdt trong cta binh dun theo thoi gian. B6 cing clia nudce cang cao
thi can tich tu cang nhanh. Cdn cé thé xuat hién véi nhigu mau sic
khdc nhau. Mac du cin khéng cé hai nhung néu ¢ qud nhigu can
bdm cé thé lam anh hudng dén hiéu suit clia binh dun nudc. Lam
sach can bdm trong 4m nudc thudng xuyén theo nhiing huéng din
trong chuong ‘Lam sach cdn bdm’.
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Bdo vé chéng séi kho
Binh dun nay duoc trang bi thiét bi chdng séi kho. Thiét bj nay s& tu dong
4t binh dun néu v6 tinh bat binh dun khi khéng cé hodc khéng cé da
nuéc trong 4m. Nhéc binh dun ra khdi chan @8 va dé nudc vao dé dat lai
thiét bj chdng s6i kho. Bay gicy binh dun s& sin sang dé sir dung trd lai.

T trwong dién (EMF)

Thiét bj Philips nay tuan thi tat ca cac tiéu chuln lién quan dén cac tur
trudmg dign (EMF). Néu duogc st dung ding va tuan thl cdc hudng dan
trong sdch hudng din nay, theo cdc bang ching khoa hoc hién nay, viéc st
dung thiét bj nay 1a an toan.

Truéc khi st dung 1an dau

Boc hét nhan dan, néu co, ra khai chan dé hay binh dun nwéc.

Dit chan dé trén mot b& mit kho rdo, virng chic va bing phing.

St dung bo cudn day dé digu chinh do dai cta day din (Hinh 2).

Xoay bd cudn day theo chidu kim déng hd dé thu ngdn day hodc nguoc

chiu kim ddng ho dé néi dai day.

Suc rira binh dun bing nuwéc.

D& nwée vao binh dun 1én dén muc nuéce téi da va bat dién cho
am dun s6i moét 1an (xem phan ‘St dung am dun nuéc’).

A Rot hét nurde ndng ra va sic rira binh dun nwéc thém Ian nira.

Cach sir dung may
Théo ndp may ra (Hinh 3).
Xoay ndp nguoc chigu kim ddng hd cho t&i khi dudng ké & trén cung clia
binh dun thdng hang véi dudmng ké trén ndp cho biét vi trf ‘open’ (m&).

D4 nuwéce vao binh dun (Hinh 4).
Luu y: Ban ciing c6 thé do nuéc vao qua voi.

D4y ndp binh dun lai (Hinh 5).
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B4y ndp vao d4m vao xoay ndp theo chiéu kim ddng hd cho t6i khi dudng
ké & phia trén cung cla binh dun thdng hang véi dudng ké trén ndp cho
biét vi tri'close’ (ddng).

Dit binh dun lén chin dé va cim phich cim vao & dién.

D Thiét bj biy gir sin sang dé str dung.

Nuéc soi

P& dun s6i nudce, ban chi can thuc hién mot thao tac

Nhan nat on/off (bat/tit). (Hinh 6)

D Deén vong quanh nat on/off (bat/tit) sé& sang vao dén bio 100°C bit
dau nhap nhdy dé bao ring 4m dang lam néng nuwédc dén didm
s6i (Hinh 7).

D Trong khi dun néng nudc, nhiét dé hién thoi sé duoc hién thi bai
s6 dén sang. Beén bao 100°C sé tiép tuc nhdp nhay (Hinh 8).

Binh dun s& lam néng nwéc dén diém soi.
D Khi nudc séi, ban sé nghe thdy mét 4m bao va binh dun sé tw dong
tét.
D Dén vong quanh nit on/off (bat/tt) s& tat va dén bio 100°C s&
tiép tuc sing thém khodng 120 gidy dé cho ban biét rang nuwéc vira
s6i (Hinh 9).
Luu y: Ban 6 thé ngimg qua trinh lam nong bét ky lic ndo béng cdch nhén
vdo nut on/off (bdt/tdt) hodc nhdc binh ra khéi chdn dé. Néu nhdc binh ra
khéi chdn dé khi dang dun, moi cdi ddt truéc dé sé mat.
Cai dat nhiét doé nuoc
Véi ndt SET TEMP (cai dat nhiét dd) trén binh, ban cé thé dun néng nudc
theo nhiing nhiét dé khdc nhau: 100°C (dun sbi nudc), 80°C, 60°C hoadc
40°C.

D3am bio 4m d3 can sach. Sau d6 dé nudc lanh vao binh dun.

P& dam bao binh dun lam néng nudc dén ding nhiét d6 da dat, hay db it

nhat 0,51 nudc vao am.

Nhan nat SET TEMP (cai dit nhiét do) mét hoic vai lan dé dit
nhiét d6 ban muén (Hinh 10).
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D Dén cla nhiét d6 dugc chon sé sang.

Luu y: Néu ban khong thé ddt nhiét dé ban mubn, nhiét dé hién thoi cia
nuéc trong binh cao hon nhiét d6 ban mudn dat. Nhiét do hién thoi duoc
hién thi béi s6 dén sdng.

Bam nut on/off (bat/tit) d& bat may (Hinh 6).

Luwu y: Néu ban khéng nhén nut on/off (bat/tdt) trong vong 10 gidy sau khi

cdi ddt nhiét do, nhiét do da cai ddt sé bi mat.

D Trong khi dun néng nuéc, nhiét dé hién thoi sé duoc hién thi bai
s6 dén sang va dén cda nhiét d6 da dit sé nhap nhdy. (Hinh 11)

D Khiam dat t&i nhiét d6 da cai dit, ban sé& nghe thdy mot 4m bao
(mét tiéng bip) va binh s& tw déng tit. Dén vong quanh ndt on/off
(bat/tit) sé tit.

D Dén cla nhiét d6 da cai dit sé tiép tuc sang trong khoang 120 gidy
d& cho ban biét nudc vira dat téi nhiét d6 di cai dit trede dé.

Ban c6 thé didu chinh nhiét dé trong khi dun. Didu ndy chi ¢ thé thuc

hién néu nhiét d6 nudc van con & dudi nhiét dé mudn didu chinh.

Luu y: Néu nhdc binh ra khéi chdn dg, cai nhiét dé da ddt sé mat.

Gilt nwéc am

Ban c6 thé sir dung chiic nang gitt 4m dé gitt nudc néng & nhiét dé 100°,
80°, 60°C hoac 40°C.

Cé hai cdch @& gitt Am nudc: tai nhiét d6 hién thoi, hodc nhiét d6 cao hon
nhiét dé hién thoi.

Chi str dung chirc ning giir 4m khi c6 t8i thiéu 0,5 lit nudc trong dm.
N&u c6 qua it nwéce trong 4m, am cé thé tit trong vong 30 phut dé bio
vé bd phan nung ndng.

Chon cach gitr am.
A Giit nuéc &m & nhiét dd hién thoi
1 Nhan ndt KEEP WARM (giTr am) (Hinh 12).

Luu y: Nﬁu nhiét do hién thoi & dudi 60°C, trudce tién ban phdi ddt nhiét dé
(xem diém B dudi dady).



TIENGVIET 75

B Giit nwéc Am & nhiét dd cao hon nhiét dé hién théi
1 Nhan nit SETTEMP (dit nhiét d6) d& dat nhiét d6 ban mudn (xem
muc ‘Biéu chinh nhiét do").
2 Nhan ndt KEEP WARM (giGr am) (Hinh 12).
Nhan nuat on/off (bat/tdt).
Deén vong quanh nit KEEP WARM (gilr 4m) va nut on/off (bat/tit)
s& bat d& cho biét ring chirc ning KEEP WARM (gitr 4m) da duwoc
bat (Hinh 13).

Binh dun gitt nuéc 8m trong khoang 30 phut.

Khi am dun ndng nudc aé gilt nudc & nhiét do da chon, dén cda nhiét do
ban mudn sé nhap nhdy. Khi nudc dat t6i nhiét do da chon, dén clia nhiét
dé ban mubn sé sang lién tuc.

D Sau 30 phut, ban s& nghe thdy mot 4m bdo va 4m s& tu dong tit.

w W

Luu y: Ban luén luén c6 thé ngimg qud trinh git Gm bét cir ltic ndo. DE lam
nhu vdy, nhdn nat KEEP WARM (gi& dm) hodic nat on/off (bat/tdt) hodic nhdc
binh dun ra khéi chdn dé.

Luu y: Néu nhdc binh ra khéi chdn dé, nhiét d6 gitr dm da cai dat trude do
sé mat.

Luu y: Néu nhiét do giit &m dd chon Ia 100°C, binh dun sé giir nuéc & nhiét
dé trong khodng tir 90°C dén 100°C dé tranh tao ra qud nhiéu hoi nuéc.
Né&u nhiét do giir d&m da chon la 80°, 60° hodic 40°C, binh dun sé giir nuéc &
nhiét d6 trén dudi nhiét dé da chon 5°C.

Lam sach va tay can

Luén rat phich cdm dién clia chian d& ra truée khi lam vé sinh.

Luén nhic binh dun ra khéi chan dé truéc khi lam sach binh dun.
Khéng nhiing binh dun hay chan dé cla binh dun vao trong nuéc.

Khoéng str dung bat ctr chit lam sach nao cé tinh 4n mon, miéng co rira,
V.v... dé [am sach 4m dun.
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Lam sach binh dun va chan dé

Dung mét miéng vai mém cé thim nuéc 4m va mot chit chit lam
sach nhe d& lau chui bén ngoai binh dun.
Khéng d& vai Am tiép xdc véi day dan, phich cdm va dau ndi clia chan dé.

Lam sach bé loc

Lép cdu cin khong c6 hai cho stc khoé clia ban nhung né ¢ thé lam

cho nudc ubng clia ban cd vi hoi gibng nhu bét. BS loc cdu can gidp ngan

cdu can chay ra ngoai vao nudc ubng clia ban.

Thudng xuyén lam sach bd loc cdu cdn ba tdc dong theo cdch sau:

Thao toan b6 bé loc ra khéi am (Hinh 14).

Truot gid ra khdi bd loc va ldy tim luéi bang thép khong gi ra khoi
gid.

D& lam sach tim ludi, vit va xoay tim ludi nay duéi voi nuéc dang
mé& nudéec.

Nhe nhang lau sach bé loc bang ban chai ni-léng mém.

Pit tim ludi trd lai gid bé loc va truot gid tré lai bd loc. Sau do
truot bd loc tré lai vao trong binh dun.

Luu y: Ban ciing c6 thé lam sach b loc theo hai cach khac. D& bé loc trong

binh dun khi tdy cdn dm (xem muc ‘Tdy cdn 4m’) hodc thdo né ra khéi binh

va lam sach bdng mdy rira chén.

Té‘,ty can binh dun

Thudng xuyén tdy can sé kéo dai tudi tho clia binh dun.

Trong trudng hop st dung théng thudng (t6i da 5 1an mai ngay) nén ty
can theo tan xudt sau day:

- 3 thdng mét 1an mdi dbi v&i nhiing viing ¢ nudc mém (t6i da 18dH).
- M&ithdng mét lan ddi véi nhiing viing cé nudce cing (cao hon 18dH).

D& nuwéc vao trong binh 1&n dén 3/4 muc nwéce téi da va dun soi
nudéec.

Sau khi m dun nuwéc ty déng tit, cho thém dim tring (8% axit
axetic) vao am dén muc nuéec ti da.
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Dé dung dich trong binh dun nwéc qua dém.

P nuoc trong binh ra va suc rira bén trong that sach.

Db nuwée sach vao trong binh va dun séi nuérc.

A b4 nuoc trong binh ra va sic rira béng nwéc sach mét Ian nira.
L3p lai qua trinh nay néu van con can bdm trong binh.

Ban cling c6 thé st dung mét dung dich khir can thich hop. Trong truong
hop nay, hdy thuc hién theo hudng dan ghi trén bao bi clia chat khir cin.

- D& bao quan day din, xoay bé cudn ddy & dudi ddy chan dé theo
chiéu kim dong hd (Hinh 15).

Thay thé phu kién

Ban c& thé mua cac bo loc thay thé cho binh ttr dai ly Philips hay tai mét
trung tdm dich vu cla Philips. Bang dudi day cho biét bo loc ndo thich
hop véi binh dun nudc clia ban.

Loai binh dun Kiéu b loc
HD4685: 2400wV, 1,0 Iit 8824 990 00000
HD4686: 2400V, 1,5 lit 8824 991 00000

- Khéng vt thiét bi nay cing chung véi chdt thai gia dinh théng thudng
khi ngimg str dung né. Hay dem né dén diém thu gom chinh thic d&
tdi ché. Lam nhu thé, ban sé gilp bao vé maéi truong (Hinh 16).

Bao hanh & dich vu

Néu ban can biét thong tin hay gap truc trac, vui long vao website cla
Philips tai www.philips.com hodc lién hé vé&i Trung Tam Cham Séc Khdch
Hang cla Philips & nudc ban (ban sé tim thay s6 dién thoai clia Trung tim
trong t& bao hanh khip thé gi¢i). Néu khong cé Trung Tam Chim Sdc
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Khdch Hang nao & nudc ban, vui long lién hé dai ly Philips dia phuong ban
hay Phong Dich Vu cuta Philips Domestic Appliances and Personal Care

BV.

Cach khic phuc su c6

Tin hiéu

Mot den nhiét d6 sang

lién tuc trong khi ndt
gitr am va nit on/off
(bat/tat) tit.

Hai hodc nhieu den
bdo nhiét d6 nhdy
nhanh cing Idc.

Hai dén bdo nhiét do
thay nhau nhap nhdy.

Binh dun phét ra moét
tiéng bip.

Binh dun phét ra
hai tiéng bip.

Y ngh a/giai phdp

Sau khi nudc dat téi nhiét d6 da dat, den sé
sang trong 120 giay.

Nudc trong binh ndng hon nhiét d6 da dat
10°C vi:

- ¢6 qud ft nudc trong binh. D& trénh 1am
néng qud, lubn db t6i thiéu 0,5 It nudc vao
binh dun.

- ¢6 qud nhidu can trong binh dun. Ty can
binh dun trudc khi str dung lai (xem chuong
Tay can).

Binh dun bi hu. Hay lién hé véi trung tdm
dich vu dugc Gy quyén hodc Trung Tam
Cham Séc Khdch Hang cta Philips tai qubc
gia cla ban.

Nudc da dat téi nhiét d6 da dat.

C6 thé binh dun d3 tit & cudi giai doan gitr
am (30 phdit). Binh dun cing cé thé da tit vi
con qué ft nudc trong binh. Ludn db t6i thidu
0,5 nudc vao trong binh dun.
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Van dé Giai phap

Toéi khdéng thé dit Nhiét do hién thoi ctia nudce trong binh dun ¢

nhiét do do toi thé cao hon nhiét @6 ban mudn dat.

mudn.

Toi thir bat binh Binh dun c6 bd phan chéng séi kho va tu déng
dun nhung binh dun té:[ khi 6 qud ft nudc trong binh. Ban ¢ thé can
tu déng tat. do thém nudce vao binh (t6i thigu 0,5 Iit).

Binh ty dong tit khi  C6 thé cb qué it nudc trong binh. Ludn db toi

d ché do gitr am. thidu 0,5 Ift nudc vao trong binh.
Bin dun sé gilr nudc am trong 30 pht va sau dé
ty dong tat. D& gitr nudc néng 1au hon, hidy nhan
lai vao nut gitr am.

Toi d3 dit nhiet @ C6 thé ban chua nhan ndt on/off (bat/tat) trong

nhung binh dun 10 gidy sau khi dat nhiét d6.Trong truong hop
khong hoat dong. nay, nhiét dé da dat s&é mat va ban phai dat lai
nhiét do.

T6i da nhan nit gitr Nhiét d6 gitt m clia nudc b thé & dudi 60°C.

am nhung binh dun  Trudc tién dat nhiét do gitr dm ban mudn, sau

khoéng cé phan Gng.  d6 nhan ndt on/off (bat/tat) (xem muc ‘Git
nudc dm'’ trong chuong ‘St dung may).
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	Từ trường điện (EMF)
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